
Но в рядах клана Шардат к такому повороту были готовы. Их ряды расступились и вперед
вышли три темные фигуры в плащах и капюшонах. Их окружал энергетический щит, от
которого стрелы отскакивали, не причиняя никакого вреда. Джуно Юи скинул свой плащ, под
которым оказался кольчуга, защищавшая большую часть его тела, поверх которой было надето
белое сюрко с религиозной символикой, и поднял руки вверх, бормоча заклинание. В его руках
медленно собирался шар, состоящий из плотного белого тумана. Затем Юи просто махнул
руками в сторону скелетов, одновременно рассеивая шар. Белый туман накрыл все поле боя. И
вскоре исчез, а вместе с ним исчезли не только созданные скелеты, но и вообще вся
низкоуровневая нежить и даже личи. Лишь вампиры и рыцари смерти смогли противостоять
этому туману, но даже они сильно ослабли после заклинания. Впрочем не только нежить, но и
все демоны, включая Элизабет получили урон. - Масштабная святая магия, будь ты проклят,
Андэр Шардат-Манью, - беспомощно прошептала Элизабет, - ты даже связался с
церковниками. После использования разрушительного заклинания церковники покинули
передовую. Главнокомандующий врага предусмотрительно свалил еще раньше. - Лучники,
прекратить огонь! Корпус наездников-носорогов уничтожить лучников врага! Корпус
кентавров обеспечить поддержку корпусу наездников носорогов от нападения с воздуха! –
скомандовала Арахнида, отправляя кавалерию в атаку. Именно сейчас было лучшее время для
уничтожения лучников врага. Огромные махины, управляемые демонами, медленно набрав
скорость, ворвались в ряды врагов. Почти все орки были уничтожены к этому моменту, поэтому
наги оказались без защиты. Нетопыри стаскивали демонов с носорогов и пожирали их, их
наездники бесы иногда метали свои бомбы, однако те наносили урон не только врагу, но и
своим войскам. Но кентавры, методично обстреливая нетопырей с близких дистанций,
уничтожали их десятками. Подбитые ездовые нетопыри падали вниз и взрывались, внося еще
большую неразбериху. В итоге все наги и нетопыри были вырезаны подчистую, от корпуса
носорогов остались лишь 5 тяжелораненных носорогов, которые были добиты подоспевшей
кавалерией врага. Кентавры были спешно отозваны назад. Огромный защитный купол
развернул клан Шардат, чтобы позволить беспрепятственно своим элитным войскам выйти на
поле боя. Для такой масштабной магии была необходима длительная подготовка, поэтому они
применили ее только сейчас. Две тысячи всадников на церберах, две тысячи элитных рыцарей
смерти, девять магических циклопов, двадцать серебряных стражей клана Шардат, три
последователя Святой церкви, Андэр Шардат-Манью, Атара Вельзе-Эмир с десятью
призванными ликанами, Ораэль и две суккубы Эна и Юна спокойно вышли в зал под защитой
купола. На стороне Элизабет осталось совсем немного воинов. Не считая командования,
выжило около пятидесяти кентавров, сто пятьдесят троллей и огров, девяносто медвежих
наездников, двенадцать рыцарей смерти, девяносто ослабленных вампиров и тридцать воинов
прочих рас. - Детские игры закончились! – крикнул Андэр, - Выходи, Элизабет! - Ну, чего
хотел? – звонко спросила демоница, вышедшая чуть вперед. - Сдавайся, Элизабет. Ты же
понимаешь, что в этой битве тебе не победить. - Ха-ха-ха, - прекратив смеяться, он твердо
ответила, - сегодня прекрасный день, чтобы умереть. Никогда, слышишь, никогда я не стану
твоей. - Хоть ты всегда была сильнейшей среди нашего поколения, сегодня ты познаешь горечь
поражения. И после этого ты еще пожалеешь, что не пошла со мной добровольно. Прямо на
твоих глазах две тысячи моих парней грубо отымеют весь твой лесбийский гарем. И когда они
подохнут, разорванные тысячами членов, наступит твой черед. Словно дешевую кабацкую
шлюху я возьму тебя прямо на том месте, где ты сейчас стоишь. И буду трахать тебя столько,
сколько понадобится, чтобы выбить из тебя всю непокорность. А потом научу тебя ублажать
мужчин, - гнусно расхохотался демон, - а затем ты, когда-то гордящаяся своей непорочностью
наследница клана Ангра, будешь с гордостью обслуживать десятки и сотни членов моих
лучших солдат. - Что-то ты слишком разговорился, - лениво заметил Славик, подходя к
Элизабет, почему бы тебе не закрыть твой поганый рот? - Кто ты? Как смеет такое
ничтожество, как ты, прерывать мой разговор с моей невестой? – разозлился демон. - Какая
разница, кто я. Главное, что эта женщина, - указал он на Элизабет, - уже принадлежит мне.



Услышав подобное, демон еще громче расхохотался. - Смешнее шутки в жизни не слышал, - в
перерывах между шуток выдавил он. - Правда? - ухмыльнулся Славик и прижал к себе
демоницу, поглаживая одной рукой по внутренней стороне бедра, а другой несильно сжимая
грудь. Девушка покраснела, но позволила ему продолжить ласки. Увидев это, демон резко
прекратил смеяться и закашлялся, подавившись слюной. Его глаза налились кровью, он
почувствовал такую ненависть к Славику, что, забыв про осторожность, поднял меч и бросился
убивать Славика. И, конечно же, покинул защитный купол. Славик отпустил девушку и сделал
несколько шагов навстречу сопернику. Уклонившись от меча, он нанес демону ногой в грудь
такой сильный удар, что того откинуло назад. - Слабак, - сплюнув на пол, продолжил
провоцировать демона Славик. Когда униженный демон поднялся, то не стал больше слепо
бросаться на Славика, вместо этого он дал команду своим войскам атаковать. - Убить всех, -
брызгая слюной, кричал он в гневе, - только смерть, никакой пощады. Эй, святоши,
используйте эти ваши обещанные заклинания. Однако, чуть ранее огромная черная тень
скользнула со стороны входа и приблизилась к сторонникам Святой церкви. - Десятки тысяч
демонов клана Ангра скоро будут здесь, надо уходить, - прошептала она фигуре в черном
балахоне. - Сколько времени у нас есть? – сразу спросил Юи. - Часа два-три, - ответила тень. -
Запечатать источник не успеем, что насчет кольца? Ты нашла его? – задал бывший авантюрист
второй вопрос. - Он у того странного демона, - показала тень на Славика, - но только
демонические звери могут носить знак наследника Повелителя зверей. И его голос … он
кажется мне знакомым. - Уходим, - достала одна из фигур свиток телепортации, - это больше не
наша война. И святые рыцари телепортировались из лабиринта.
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